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ZMLUVA o zoRuŽeľe.l oooÁVKE ELEKTRINY s pRevzłríM zoDPoVEDNosTl zł oocnÝlxu
ć,.1112783

( ďalej len,, Zmluva" )

Táto zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle zákona ć,.34312015 Z'z. o verejnom
obstarávaní a o zmene a doplnení niektoých zákonov v znení neskorších predpisov. odberateľ na obstaranie
predmetu tejto zmluvy pouŽil postup verejného obstarávania - nadlimitnú zákazku zadávanú výzvou na predkladanie
ponÚk' Zmluva podlieha ustanoveniam Rámcovej dohody ě. RD - 03l2023lEL o zdruŽenej dodávke elektrickej energie
a je uzavretá v zmysle $ 269 ods.2 zákona č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník v znení neskorších predpisov medzi
zmluvnými stranami:

cl. t.

Zmluvné strany

Názov: Energie2, a.s., odštepný závod Energie2' a.s. _ Predaj elektriny a plynu, o.z.
Sídlo: Lazaretská 3a, 811 08 Bratislava
Zastúpený: Mgr. Peter Poláček - vedúci organizačnej zložky
Kontakt: +421 850 166 066
lČo: 46'113177 D1l:2O23235225 lČ opH: sK2o23235225
E-mail: info@enerqie2.sk
Bank. spojenie: Všeobecná Úverová banka, a. s.
Číslo účtu (lBAN): sK10 0200 0000 0040 8141 4253
Zapisaný: obchodný register, okresný súd Bratislava l, oddiel Sa, vl. č. 5389/8

Povolenie Úradu pre reguláciu sieťových odvetví č.2011E 0444 na predmet podnikania: elektroenergetika v rozsahu

,,dodávka elektriny"'
(ďalej ako,,Dodávateľ")

a

Názov: obec Budmerice
Sídlo: Budmerice 534' 900 86 Budmerice
Korešp' adresa:Budmerice 534, 900 86 Budmerice
Zastúpený: PhDr. Jozef Savkuliak, MBA - starosta
Kontakt: 917 281 431
lČo: 00304697 DlČ: 2020662050
E-mail: starosta@budmerice.sk
Čĺslo úetu (IBAN): sK66 5600 0000 0066 0159 9001
(ďalej ako "odberateľ)

lČ opH:-

(Dodávateľ a odberateľ ďalej spolu aj ako ,,Zmluvné straný', jednotlivo ďalejtaktiež ako ,,Zmluvná strana".)

čl.lI.
Základné ustanovenia

l. Zmluvaje po vzájomnej dohode Zmluvných strán uzatvorená vzmysle $ 269 ods.2Zákona č.513/1991 Zb. obchodný
zákonník v znení neskorŠích predpisov, v súlade so Zákonom ě.251l2o12Z' z. o energetike a o zmene a doplnení niektoých
zákonov (d'alej len ,,Zákon o energetike") a Zákonom č,.25ol2o12Z.z. oregulácii v sieťových odvetviach a o zmene a doplnení
nieKoých zákonov v znení neskorŠích predpisov. Neoddeliteľnou súěasťou tejto Zmluvy sú jej prílohy, najmä obchodné
podmienky dodávky elektriny pre odberatel'ov mimo cenovej regulácie (ďalej len ''oP")' ktoré spolu s textom Zmluvy upravujÚ
práva a povinnosti Zmluvných strán ohl'adom predmetu tejto Zmluvy. Klient podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že pred
podpisom tejto Zmluvy'sa riadne oboznámil so Zmluvou a všetkýmijej prílohami' najmä s oP.

2. Pre úěely tejto Zmluvy sa pouŽívajú odborné pojmy a terminológia v súlade so Zákonom o energetike, Vyhláškou Úradu pre

reguláciu sieťových odvetví ć,. 2412013 Z.z', ktorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnÚtomého trhu s elektńnou a
pravidlá pre fungovanie vnútomého trhu s plynom, Vyhláškou Úradu pre reguláciu sieťových odvetví é. 23612016 Z. z., Korou
sa ustanovujú Štandardy kvality prenosu elektriny, distribÚcie elektriny a dodávky elektriny' ďalej v súlade s príslušnými
výnosmi a rozhodnutiami Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len ,,ÚRso') a ostatnými súvisiacimi všeobecne
záväznými právnymi predpismi vzťahujÚcimi sa na elektroenergetiku'
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cl. ľl.
Predmet Zmluvy

Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Dodávatela v zmluvnom období poskytnÚť odberatel'ovi zdruŽené sluŽby dodávky
elektriny (ďalej len ,,zdruŽené sluŽby"), t. j. dodanie dohodnutého mnoŽstva silovej elektriny (ďalej len ,,dodávka elektńny") a

zabezpečenie distribÚcie elektriny v kvalite garantovanej technickými podmienkami Prevádzkovatel'a distribučnej sústavy -
prenos elektriny' distńbÚciu elektriny a poskytovanie systémových služieb (d'alej len ,,Distribučné služby") do odbemého miesta
(ďalej aj ako ''oM") odberatel'a'

2. Dodávatel' sa tieŽ zaväzuje prevziať za odberatela zodpovednosť za odchýlku za odberné miesto odberatel'a voěi

zúětovatelbvi odchýlok.

3. odberatel' sa zaväzuje zaplatiť Dodávatel'ovi za dodávku silovej elektriny, prevzatie zodpovednosti za odchýlku v rozsahu
stanovenom podmienkami v Ęto Zmluve, za distribÚciu a prenos elektriny, poplatok za odbemé miesto, ako Ą za ostatné
regulované poloŽky a poplatky podľa Cenníka sluŽieb prísluŠného Prevádzkovatel'a distribučnej sÚstavy (ďalej len 'PDs").

4. Pokial'sa Zmluvné strany nedohodnú inak, alebo zo znenia oP nevyplýva niečo iné, dodávka elektriny bude uskutočňovaná
podl'a odberového diagramu dodaného odberateľom, alebo podl'a prebraných Údajov z príslušnej PDS' v oboch prípadoch za
bezprostredne predchádzajúce 'l2 mesaěné obdobie dodávky. odberatel' je preto V prípade zmeny tohto plánu odberu, zmeny
spôsobu odberu, pńpadne akýchkolVek iných významných zmien sÚvisiacich s plánovaným odberom povinný takéto zmeny
oznámiť Dodávatelbvi vopred pred samotnou zmenou.

5. Dodávka etektriny je garantovaná. Povinnosť dodávať elektrinu bude zníŽená iba o mnoŽstvo, Koré nie je moŽné dodať
v prípade prerušenia dodávky elektńny alebo Distribuěných sluŽieb podl'a príslušných ustanovení oP. Zmluvné strany sÚ
zbavené povinnosti dodávky/odberu úplne alebo čiastoěne, pokial'nastanú okolnosti oprávňujúce prerušenie dodávok elektriny

alebo Distńbučných sluŽleb podľa príslušných ustanovení oP.

6. Dodávka elektriny sa uskutočňuje z distńbuěnej siete príslušného PDS na základe ,,Zmluvy o pripojení", ktoru odberatel'
uzatvoril s PDS v súlade s prevádzkovým poriadkom príslušného PDS.

cl.lv.
Špeciíikácia odbemých miest

Zoznam a špecifikáđa odbemých miest je uvedená v prÍlohe ě. 2 tejto Zmluvy

cl. v.
PodmienĘ dodávky

1. Zmluvné strany prehlasujú, Že spĺĺa1ri podmienky stanovené príslušnými právnymi predpismi pre realizáciu predmetu tejto

Zmluvy podľa článku lll.
2. Dodávka elektńny sa uskutoční iba na základe platne uzatvorenej Zmluvy, v opačnom prípade sa odber elektriny považuje za

neoprávnený odber v zmysle Zákona o energetike.
3. Dodávateľ zabezpeěí odberateľovi dodávku elektriny, ak je pripojený k distribučnej sústave PDS.

cl. vt.
Doba platnosti Zmluvy

Zmluva nadobÚda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 0í.07.2023 a uzaVára sa na dobu

určitÚ do 31.12.2021. zńluva po uplynutí tejto doby zaniká a k jej automatickému opätovnému predEeniu nedochádza..

čl. vll.
Podmienky Distribučných sluŽieb

Dodávateľ počas zmluvného obdobia zabezpeěí odberatel'ovi Distribuěné sluŽby do odberného miesta odberatel'a za
podmienok uvedených v tejto Zmluve a to pre odbemé miesta vysokého napätia (ďalej len ako ''VN")' ako aj pre odberné
miesta nízkeho napätia (ďalej len ako 

''NN").
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2. Dodávatel' sa zaväzuje zabezpečit' Distribučné sluŽby do odberného miesta odberatel'a do výšky maximálnej rezervovanej

kapaciý. Distńbuěné sluŽby sa uskutočňujú v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, prevádzkovým
poriadkom príslušného PDS a v kvalite podl'a technických podmienok prístupu a pripojenia do sústavy príslušného PDS' ktoré
sú zverejnené na internetovej stránke príslušného PDS.

3. Dodávatel'preberá platné nastavenie rezervovanej kapacity a maximálnu rezervovanú kapacitu odberatela k dátumu účinnosti
Zmluvy (nastavenie z posledného mesiaca) od príslušného PDS' odberatel' môŽe poŽiadať Dodávatela o Úpravu
rezervovanej kapacity' najviac vŠak do výŠky maximálnej rezervovanej kapacity, zaslaním písomnej Žiadosti na adresu
Dodávatel'a alebo na jeho e-mailovÚ adresu info@enerqie2.sk v lehote najneskÔr do 10. dňa vmesiaci pred príslušným
obdobím, pńčom táto Úprava rezervovanej kapacity môŽe bý'vykonaná v lehotách a termínoch stanovených príslušnými PDS.
Úprava dohodnutej rezervovanej kapacity sa stáVa účinnou po jej písomnom odsÚhlasení Dodávatel'om.

4. Prekročenie dohodnutej rezervovanej kapacity sa bude riešiť v súlade s platným cenovým rozhodnutím ÚRSo prísluŠnej PDS'

cl. vllt.
Gena

1. Zmluvné strany sa dohodli, Že cena za dodávku elektrickej energie pre obdobie od 01.07.2023 do 31.12.2024 bude
fakturovaná cenou za 1 M\^/h' ktorá zodpovedá cene elektriny slovenskej obchodnej oblasti na dennom trhu organizovanom
OKTE a.s v jej xłej hodine daného roku v eurách/M\Á/h navýŠenou o 9''l0 Eur/M\Ml. Ceny elektriny v rámci denného tńu sú
zveĘňované na stránke httos:/iokte.skJsk/kratkodobv{rh/zvereinenie-udaiov/celkove-vvsledkv-dV.

Poplatok za odberné miesto sa stanovuje vo výške 0 Eur/Mesiac

2. odberatel' nebude zo strany Dodávatel'a sankcionovaný v prípade odobratia iného mnoŽstva elektrickej energie ako je
Zmluvné dohodnuté mnożstvo.

3. Cena za Distribučné sluŽby bude vypoěítaná na základe CennÍka distribÚcie elektriny pre oprávnených odberatel'ov platného
v ěase dodávky príslušného PDS, schváleného Úradom pre reguláciu sieťových odvetví.

4. Cenové rozhodnutia ÚRso sri uveĘnené na internetovej stránke príslušného PDs. Akdôjde kzmene regulovaných cien na
základe zmeny cenového rozhodnutia ÚRso počas zmluvného obdobia, Dodávatel' je oprávnený úětovať odberatel'ovi ceny
v sÚlade s novým cenovým rozhodnutím ÚRso.

5. K vyššie uvedeným cenám bude pri fakturácii pripočítaná daň z pńdanej hodnoty v sÚlade s platným Zákonom sR č.22212004
Z. z., o dani z pridanej hodnoty v platnom znení (ďalej len ,'DPH") v sadzbe platnej ku dňu uskutočnenia zdanitel'ného plnenia'
Zároveň sa vo faktÚre vyÚčtuje spotrebná daň v zmysle zákona 60912007 Z.z' o spotrebnej dani z elektriny, uhlia a zemného
plynu a o zmene a doplnení zákona ě. 98l2oo4 Z.z' o spotrebnej dani z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov (ďalej

len ako ,,Zákon o spotrebnej dani")' pokial'dodaná elektrina nie je oslobodená od predmetnej spotrebnej dane. Dodávatel'má
právo uplatniť si voči odberatel'ovi tańfu za dodanÚ elektriďÚ energiu vyrobenú z obnovitel'ných zdĄov vo výške rovnajúcej
sa prísluŠnej spotrebnej dani' priěom v prípade uplatnenia tejto náhrady bude táto elektrina dodaná odberatel'ovi Íakturovaná
bez spotrebnej dane na základe ustanovenia $ 7 ods. 'l písm. e) Zákona o spotrebnej dani.

6. Ak sa Zmluvné strany nedohodli inak, v prípade automatického predEenia Zmluvy podl'a čl. Vl. Zmluvy, bude dodávka
elektriny pri kaŽdom predEení fakturovaná podl'a aKuálne platného cenníka Dodávatel'a.

cl.lx.
Platobné podmienky

Doba splatnosti platieb je mesačne vżdy v 15. deň príslušného mesiaca, pokial' nie je Dodávatel'om určený iný deň splatnosti
na základe ustanovení oP. Výška platieb za dodanie elektriny sa urěuje vo výške í00% predpokladanej mesačnej spotreby
pre odbery s ročnýrn fakturaěným obdobím a 70% predpokladanej mesaěnej spotreby pre odbery s mesaěným fakturaěným
obdobím. Dodávatel' je v prípade uplatňovania dynamiďej ceny opÉvnený stanovit' cenu pre výpocet dohody o platbách na
základe ceny burzového produktu EEX-PXE Slovakian Power Futures BL CAL navýšený o 20% hodnoty a ďalej navýšený o
koeficient navýšenia ceny v zmysle čl' Vlll bod 1' tejto Zmluvy a to cenu zo dňa 'l5. decembra roka predchádzajÚceho roku na

ktoný sa stanovuje dohoda o platbách. V prípade, że sa skutočná priememá dynamická cena elektńny v prísluŠnom mesiaci
odchýli o viac ako 20% od stanovenej ceny pre výpočet dohody o platbách, je dodávatel' oprávnený primerane upravit' túto

cenu pre platby v nasledujúcom období a doručiť odberatel'ovi novÚ dohodu o platbách, KorÚ je odberatel' povinný

rešpektovať. Dohodu o platbách za opakovanú dodávku elektriny zasiela Dodávatel'odberatelbvi bezodkladne po úěinnosti
Zmluvy, resp. bezodkladne po úprave dohody o platbách v zmysle ustanovenia čl. lX ods' 'l Zmluvy vyŠŠie. Platby uvedené v
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dohode o platbách za opakovanú dodávku elektriny sa odberatel' zaväzuje uhrádzať Dodávatel'ovi riadne a včas'

2. Dodávatel'odošle faktúru so zapoěítaním uhradených platieb po skončenĺ fakturaěného obdobia. Faktúra bude zaslaná e-
mailom na mailovú adresu odberatel'a, ktorá je uvedená v tejto Zmluve. Splatnosť faktúry je 14. kalendámy deň odo dňa
vystavenia vyúčtovacej faktÚry. Pre odberné miesta s mesačným odpočtom je fakturačným obdobím za dodávku zdruŽených
sluŽieb jeden kalendámy mesiac. Podkladom pre vystavenie daňového dokladu (faktúry) zo strany Dodávatel'a (vrátane DPH)
pre odberatel'a bude skutoěný odber elektriny. Dátumom dodania bude posledný kalendárny deň mesiaca, v ktorom sa
vykonal odpočet. Dodávatel'elektriny fakturuje odber elektriny podl'a údajov zistených prevádzkovatelbm distribučnej sÚstavy
odpočtom urěeného meradla. V prípade ak odberatel' nemá inŠtalovaný inteligentný merací systém, t.j. nie je vybavený
urěeným meradlom na určenie priebežných odberov elektriny' odberatel' sÚhlasí' Že Dodávatel' je oprávnený ako náhradnÚ
metÓdu na urěenie mnoŽstva odobratej elektńďej energie v priebehu dohodnutého zmluvného obdobia pouŽit' príslušný
referenčný ýpový dĺagram odberu (TDo) pre danú distribučnú sadzbu odberatel'a podl'a Prevádzkového poriadku
prevádzkovatela distńbučnej sústavy, t.j. Dodávatel' je oprávnený pre urěenie spotreby odberatel'a pre jednotlivé oM v
jednotlivých hodinách v dohodnutom zmluvnom období pouŽiť refereněný typový diagram odberu' Dodané a odobraté
mnoŽstvo elektriny sa vyhodnocuje ako mnoŽstvo energie vyjadrené v energetických jednotkách.

3. Vyfakturovaný nedoplatok odberatel' uhradí Dodávatel'ovi v lehote splatnosti faktÚry za združené sluŽby. Vyfakturovaný
preplatok Dodávatel'vráti odberatel'ovi na úěet odberatel'a v termíne do 14 dní od vystavenia faktúry za spotrebu elektriny.

4. FaktÚra za zdruŻené sluŽby bude obsahovať náleŽitosti daňového dokladu podla S 71, zák. ě' 22212004 Z' z., o dani z pridanej

hodnoty (DPH)' v platnom znení.
5. Všetky platby sa uskutoěňujú bezhotovostne, a to príkazom k úhrade v prospech Dodávatel'a, na ěíslo Účtu uvedené na

mesaönej faktÚre, ak sa Dodávatel' nedohodne s odberatel'om inak' V prípade úhrady platby/platieb je odberatel' povinný
uskutočniť platbu na ěíslo Úč{u Dodávatel'a uvedené v Zmluve.

6. V bankovom styku budú pouŽívané variabilné symboly uvedené na príslušnej faktÚre' Konštantné symboly budú pouŽívané
podl'a platných bankových pravidiel.

7 ' Ak pripadne dátulm splatnosti faktÚry na deň pracovného vol'na, je dňom splatnosti faktúry nasledujÚci pracovný deň.
8. SpÔsob zasielania dohody o platbách za opakovanú dodávku elektriny a faktúr je elektronicky na emailovú adresu' V prípade

ak poŽadujete sÚčasne aj zasielanie poštou označte kríŽikom (x).

Poštou:
x E - mailom: chovancova.l@budmerice.sk, thomes@budmeńce.sk

ct. x.
Prevod práv a povinností

1 . Všetky práva a povinností podľa Ęto Zmluvy môŽu byt' prenesené na tretiu stranu za týchto podmienok:

obe Zmluvné strany sú povinné sa navzájom dopredu pÍsomne informovať o tomto Úmysle a vyjadriť pred prevodom
práv a povinností na tretiu stranu písomne svoj súhlas.
Zmluvná strana, ktorá prevádza práva a povinnosti, preukáŽe, Že tretia strana má predpoklady k splneniu povinností
vyplývajúcich z tejto Zmluvy.

a

a

2. Zmluvná strana, ktorá prevedie práva a povinnosti z tejto Zmluvy na tretiu stranu, .je povinná bez zbytočného omeškania
informovať o uskutoěnení prevodu práv a povinností druhÚ Zmluvnú stranu písomne.

3. Pokiaľ budú práva a povinností prevedené V rozpore s článkom X. bod 1. a 2., bude to povaŽované za podstatné porušenie
Zmluvy s právom Zmluvnej strany' ktoÉ nedala k prevodu práv a povinností súhlas, k odstúpeniu od Zmluvy.

cl. xl.
Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné strany sa dohodli' Že úěinnostbu tejto Zmluvy zanika|ú medzi nimi všetky doteraz uzatvorené zmluvy, ktoých
predmetom je dodávka elektriny do odbemých miest uvedených v tejto Zmluve, ako aj akékolVek súvisiace dohody' Ústne aj
písomné, ýkajúce sa rokovaní o tejto Zmluve, ktoré sa touto Zmluvou v celom rozsahu nahrádzajú.

2. Táto Zmluva je vyhotovená v 2 (dvoch) vyhotoveniach, z ktoých kaŽdá Zmluvná strana obdżí po jednom vyhotovení.
3' Táto Zmluva môŽe byť zrušená písomnou dohodou Zmluvných strán, ktorá musí takisto obsahovať spôsob vzájomného

vyrovnania.
4. V prípade, ak sa akékofuek z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným z akýchkolVek dôvodov, platnosť ostatných častí Zmluvy

t'ýmto nebude ovplyvnená. Zm]uvné strany nahradia po vzájomnej dohode toto ustanovenie takým altematívnym ustanovením, ktoré

bude odpovedď svojím zmyslom Účelu neplatného ustianovenia.

5. Zmluvné strany sa dohodli' Že nebudú aplikovať ustanovenie dánku Xl odsek 2. oP a vŠeĘ spory' vzniknuté z právnych vä'ahov
vyplývajúcich zo Zmluvy ďalebo sÚvisiaciďl so Zmluvou sa budÚ rieŠiť pred všeobecnými sÚdmi Slovenskej republiky.
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6. obe Zmluvné strany sú povinné vykonať vŠetky zmeny a dodatky k tejto Zmluve vo forme písomných dodatkov oěíslovaných

vzostupnou číselnou radou, tým nie je dotknuté právo Zmluvnej strany na Úpravu zmluvných dojednaní v sÚlade s
ustanoveniami OP.

7 ' odberatel' berie na vedomie, Že mu Dodávatel' vytvorí vlastné elektroniďé konto s prihlasovacím menom a heslom (ďalej len
ako ,,Zákaznícky portál")' pričom prihlasovacie Údaje a prvotné heslo budú odberatelbvi doručené poštou alebo elektronickou
poštou. Doruěením týchto prihlasovacích údajov sa Zákaznícky portál povaŽuje za znadený a aktívny. odberatel' týmto
súhlasí, Že je Dodávatel' oprávnený doruěiť akékolVek jeho podanie adresované odberateľovi aj uloŽením tohto podania do
Żákaznickeho portálu odberateľa, pričom sa takéto podanie povaŽuje za doručené prvý pracovný deň po doruěení do
elektron ickej schránky v Zákazn íckom portáli.

8. odberatel' berie na vedomie, Že v zmysle $ 'l7 ods. 'l písm. d) bodu 3 Zákona o energetike má právo na poskytnutie stručného
a l'ahko čitatel'ného súhrnu obsahu Zmluvy, zahŕňajÚceho aspoň ideniifikáciu Dodávatela, hlavné podmienky ponÚkanej
dodávky elektriny' informáciu o cene alebo spôsobe získavania informácií o cene, dobu trvania zmluvného váähu a
podmienky ukončenia Zmluvy.

9. obe Zmluvné strany sú povinné sa navzájom informovať bez zbytočného odkladu o zmenách adresy, osôb' telefónnych a
faxových ěíslach' ktoré sa týkajÚ Ęto Zmluvy. Údaje môŽu Zmluvné strany meniť na základe písomného oznámenia tejto
skutočnosti druhej Zmluvnej strane doporučeným listom alebo osobným doručením zástupcom niektoĘ zo Zmluvných strán.
Účinnosť takejto zmeny nastáva tretí deň po odoslaní doporuěeného listu alebo dňom doručenia zástupcom niektoĘ zo
Zmluvných strán.

10. odberatel'podpisom Ęto Zmluvy vyhlasuje, Že v zmysle ust. $ 17 ods. 1 písm. d) bodu 1Zákona o energetike mu bola v
primeranom ěasovom predstihu pred uzatvorením Zmluvy poskytnutá Zmluva vrátane vŠetkých jej príloh, oP a Cenník
doplnkových sluŽieb Energie2, a.s' v rozsahu podl'a ust. $ ĺ7 ods. 1 písm. a) Zákona o energetike, a bol mu poskytnuý
primeraný časový predstih na oboznámenie sa s obsahom Zmluvy, oP a Cenníkom doplnkových sluŽieb Energie2, a.s. a
posúdenie informácii v nich obsiahnutých.

1 1. Zmluvné strany vyhlasujÚ, Že tÚto Zmluvu uzablárajú slobodne a vážne, nie v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok
pre niektorÚ zo Zmluvných strán, ich pĘav vÔle je dostatočne urěiý a zrozumitel'ný, Zmluvu si preěítali, jej zneniu a obsahu
porozumeli, obsahuje skutočný pĘav ich vôle a preto na znak sÚhlasu s ním ju vlastnoručne podpisujÚ.

Neoddelitel'nou súěasťou tejto Zmluvy sÚ jej prílohy:
Príloha č. í: obchodné podmienky dodávky elektriny pre odberateľov mimo cenovej regulácie
Príloha č,.2: Zoznam a špecifikácia odberných miest
Príloha č.3: Vysvetlenie k dynamickej cene elektriny a poučenie o inštalácií inteligentného meracieho systému.

Za odberateľa: Za Dodávateľa:

V Budmericia cn, dĺ.3-./:..0. liozs V Bratislave' dn .ł.}e zozs
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Prĺloha ć.2 -Zoznam a špecifikácia odbern ch miest k Zmluve ć.1112783

Zmluvne dohodnuté ročné
množstvo v MWh

NT

2,268

3,1 89

23,076

25,4',18

1,786

21,038

7,685

1,801

0,186

VT/ST

3,013

5,479

10,366

13,858

0,979

21,583

17,967

3,203

0,325

1 T

't,775

0,186

0,099

9,296

1,253

18,43',1

0,47',|

1,026

0,497

0,245

0,172

Produkt

2T

1T

2T

VO

VO

VO

1T

1T

1T

2T

2T
'tT

1T

1T

2T

íT
1T

1T

1T

2T

Distrlbučná
sadzba

c2-x3
c2-x3

c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3
c2-x3

Hodnota
lstiěa

v A (len
pre NN)

3x634

3x254

3x254

3x504

3x324

3x254

'lx25A
3x254

3x254

3x634

3x804

3x254

3x1454

3x254

3x1604

3x254

3x254

1x204

3x204

3x254

ilesto OM

Budmeľice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Budmerice

Psč

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

90086

Adresa Oll

Jablonecká 361

Holčeka, J.82

Rašu' J' 534

Revolučná 490

Holčeka, J.59

Holčeka, J.14,

Rašu' J.1202

Holěeka, J.,295lc
Holčeka' J.' 42

Holčeka' J.822
Rašu, J. 525

Holčeka, J'' 358

Jablonecká 369

Rašu, J. 537

Jablonecká č.2

Modranská č,114l2

Juraja Holečka 295/C

Lokalita Včelín č,''1243

Loka|ita Včelĺn č,''1242

Lokalita Včelĺn č''1243

Etck doM

242255251344000P

242z'540000273668

242255251333001Y

2422552513390006

242z.s'525',t3380008

2422s,5251337000G

24zŻs70234540001

242256128071000D

242z.s'60543440004

24ZŻ.s,5267631 0005

242255257351000N

2422552556400007

242z.5s2513420002

242255251341 0003

2422570430280007

24zŻ.s,4000002688Q

242Z.s,6128070000t

242z.57047487000C

24z'z.57047485000M

24z'2570541330000
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Zmluvne dohodnuté ročné
mnoŽstvo v MWh

NTVT/ST1T

'ĺ'549

13,489

Produkt

1T

1T

Distribuěná
sadzba

c2-x3
c2-x3

Hodnota
ističa v A
(len pre

NN)

3x254

3x404

Mesto OM

Budmerice

Budmerice

Psč

90086

90086

Adresa OM

Lokalita Včelĺn č,' 1243

Holčeka' J.43

Elck doM

242z.570474900004

242z.55251334000V

)

T
7
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Pľlloha č.3 - Vysvetlenle k dynamlcke| cene elektrlny a poučenle o lnštalácll lntellgentného meracieho systému

Vysvetlenie k dynamlckej cene elektriny

krátkodobom trhu s elektrinou, kde váhou je dodané mnoŽstvo elektriny v prĺsluŠnej obchodnej hodine.

dodávku elektriny.

vn trodenn ch trhoch s elektrinou.

Nakolko sa cena elektriny odvĺja od trhov ch hodn t, nevr hodou je neistota vo v ške c ny a Vo v slednej platbe za dodávku elektriny

Poučenie o inštalácií inteligentného meracieho systému

zárove v odbernom mieste nainštalovan inteligentn meracĺ systém (lMS).

cenou elektriny iba v prĺpade, ak má v odbernom mieste nainštalovan inteligentn1i meracÍ systém (lMS).

spracovanie a pÍenos nameran ch dajov o v robe alebo spotrebe elektriny alebo plynu, ako aj poskytovanie tt chto dajov Öastníkom trhu.

prevádzkovatelbv stistavy, a to po obstaraní a inštalácii inteligentn ch meracĺch systémov a ich uvedení do prevádzky.

odberatel'elektriny v rozsahu podl'a prevádzkového poriadku príslušného prevádzkovatel'a distribuěnej s stavy.

I


